
esen Sie zuerst die Sicherheitshinweise. 
Das Glätteisen mp-107 von master professional® ist ein High-TechGerät, das besonders 
konzipiert wurde, um jeden Haartyp in einem einzigen Durchgang perfekt zu glätten.
Hierbei wird eine Schicht Metallpartikel durch ein hoch technisches Galvanisierungsverfahren 
aufgebracht, das ähnlich auch für Schmuck angewendet wird. Nochweniger Reibung für ein 
noch sanfteres Plattengefühl. Keinerlei Chemikalien und trotzdem noch größere 
Widerstandsfähigkeit gegenüber hohen Temperaturen. Gleichmäßige Verteilung der Hitze über 
die gesamte Plattenoberfläche.
Ihr Glätteisen verfügt auch über ein selbstregulierendes Heizelement der jüngsten Generation, 
Advanced Heat Management™, das eine präzise und kontinuierliche elektronische 
Temperaturkontrolle ermöglicht. Diese Technologie sorgt dafür, dass das Gerät sofort 
aufheizt, sehr hohe Temperaturen erreicht, dass die Temperatur auf einen halben Grad genau 
erhalten bleibt und Temperaturschwankungen direkt erkannt und ausgeglichen werden.
ALLGEMEINE MERKMALE

GEBRAUCHSHINWEISE GLÄTTEN
• Vorbereitung des Haars auf das Glätten vor: das gewaschene und entwirrte Haar mit einem 
Haarfön trocknen.
• Das Haar in Abschnitte aufteilen. Die oberen Strähnen mit Trennklemmen anheben, um zuerst 
die unteren Strähnen zu bearbeiten.

Glätteisen  mp-124
• Vorher den Zustand des Haars untersuchen. Mit den Temperaturreglern die gewünschte 

Temperatur einstellen. Allgemein wird empfohlen, die niedrigste Temperatur für feines, 

dekoloriertes und/oder brüchiges Haar zu wählen, und eine höhere Temperatur für krauses, 

dickes und/oder schwer frisierbares Haar.

LOCKEN FORMEN

Design und Technologie dieses Geräts ermöglichen ebenfalls, das Haar in perfekte Locken

zu formen.

Bei vorher gewaschenem und getrocknetem Haar:

1/ Je nach gewünschtem Ergebnis eine mehr oder weniger dicke Strähne auswählen.

2/ Die Strähne auf den unteren Bereich des Geräts legen.

3/ Die Platten des Geräts um die Strähne schließen.

4/ Sofort mit dem Griff eine halbe Drehung nach innen durchführen, gefolgt von einer

weiteren halben Drehung (volle Drehung).

5/ In dieser Phase befindet sich die Strähne Ihnen gegenüber.

6/ Nun die Strähne langsam bis an die Spitzen hinabgleiten lassen (« Bolduc-Effekt »).

7/ Der Schritt Nr. 4 kann auch nach außen durchgeführt werden; der erzielte Effekt

ändert sich dementsprechend. Die Schritte Nr. 4 und Nr. 7 können gemischt werden und

sich ergänzen (gemischte Locken).

• Nach dem Gebrauch den Knopf On/Off (O/I) drücken und den Netzstecker ziehen.

• Das heiße Gerät auf der zu diesem Zweck vorgesehenen hitzebeständigen Matte

abkühlen lassen.

• Falls der Stab mehr als 60 Minuten lang nicht verwendet wird, kann das Gerät durch

die Abschaltautomatik (auto shut-off) vollständig ausgeschaltet werden; diese Funktion

verlängert die Lebensdauer des Geräts und bietet perfekte Sicherheit.

 DEUTSCH

Temperaturregelung: 130-230°С

automatische Abschaltung nach 60 min

Erhitzungszeit: 50 s Drehschnur 3 m

Eingang: 110-240 v 50/60 hz

Leistung: 50 w

Leggere attentamente le presenti istruzioni di sicurezza prima di utilizzare l’apparecchio! 
La piastra lisciacapelli  mp-107 di master professional® è un apparecchio di alta tecnologia 
appositamente studiato per lisciare perfettamente, con un solo movimento, tuttele 
capigliature.
Consiste nell’ottenere uno strato di particelle meccaniche tramite elettrodeposizione, 
processo molto tecnico simile a quello utilizzato dai gioiellieri. Minore attrito per una 
maggiore delicatezza sulle piastre. Nessun agente chimico, per una maggiore resistenza alle 
alte temperature. Uniformità del calore su tutta la superficie delle piastre.
La piastra lisciacapelli ha, integrato, un agente riscaldante autoregolato di ultima 
generazione, l’Advanced Heat Management™, che permette di avere un controllo elettronico 
preciso e costante della temperatura. Questa tecnologia consente all’apparecchio di 
raggiungere immediatamente la temperatura di utilizzo (molto elevata), la stabilità di tale 
temperatura con approssimazione di mezzo grado, grande reattività e capacità di recupero.
CARATTERISTICHE GENERALI

ISTRUZIONI PER L’USO LISCIARE
• Preparare i capelli alla lisciatura: asciugare con l’asciugacapelli i capelli precedentemente 
lavati e districati.
• Separare i capelli in sezioni. Rialzare le ciocche della parte superiore con delle pinze, in 
modo da lavorare sulle ciocche della parte inferiore.

Piastra lisciacapelli mp-124
• Eseguire, come prima cosa, una diagnosi dello stato della capigliatura. Selezionare la 

temperatura desiderata grazie agli appositi variatori di temperatura. In generale, si

raccomanda di scegliere una temperatura più bassa per capelli sottili, scoloriti e/o

sensibili, e una temperatura elevata per capelli ricci, spessi e/o difficili da acconciare.

ARRICCIARE

Grazie al design e alla tecnologia di questo apparecchio, è possibile anche creare riccioli

perfetti. Su capelli precedentemente lavati e asciugati:

1/ Selezionare una ciocca sottile o spessa in funzione del risultato desiderato (variante di 

ricciolo).

2/ Posizionare la ciocca sulla zona inferiore dell’apparecchio.

3/ Chiudere le piastre dell’apparecchio sulla ciocca.

4/ Fare immediatamente un mezzo giro del polso verso l’interno, seguito da un altro mezzo

giro (giro completo).

5/ A questo punto, la ciocca si trova di fronte a voi.

6/ Farla scorrere progressivamente fino alla punta (effetto “nastro arricciato”).

7/ Il movimento n. 4 può anche avvenire verso l’esterno; l’effetto finale risulta diverso. I 

movimenti n. 4 e n. 7 possono quindi essere alternati e completarsi (mix di riccioli).

• Dopo l’utilizzo, premere il pulsante ON/OFF (0/I) e staccare l’apparecchio dalla corrente.

• Lasciar raffreddare l’apparecchio ancora caldo sull’apposito tappetino termoresistente.

• In caso di lunga inattività, oltre i 60 min., il sistema di spegnimento automatico (auto

shut-off) permette all’apparecchio di spegnersi; questa funzione aumenta la durata di vita 

dell’apparecchio e garantisce la massima sicurezza.

MANUTENZIONE

• Staccare l’apparecchio dalla corrente e lasciarlo raffreddare completamente.

• Riporre l’apparecchio con le piastre richiuse per protegge

 ITALIANO

controllo della temperatura: 130-230°С

spegnimento automatico dopo 60 min

tempo di riscaldamento: 50 s Cavo girevole 3 m

ingresso: 110-240 v 50 hz

energia: 50 w

¡Lea atentamente estas consignas de seguridad antes deutilizar el aparato! 
El alisador mp-107 de master professional® es un aparato de tecnología avanzada, 
especialmentediseñado y estudiado para alisarperfectamente y de una sola pasada todo
tipo de cabello.
Se trata de obtener una capa departículas metálicas medianteelectrogalvanizado, un 
procedimiento de alta tecnología similaral que se utiliza en joyería. Placasmás suaves y 
menos fricción. Sinagentes químicos, para reforzar laresistencia a las altas temperaturas. 
Calor homogéneo en toda lasuperficie de las placas.
El alisador incorpora un agentecalentador autorregulado de laúltima generación, Advanced
Heat ManagementTM, que permiteun control electrónico, preciso ycontinuo de la temperatura. 
Estatecnología permite alcanzar deforma inmediata una temperaturamuy elevada y estable, 
con unaprecisión de medio grado y grancapacidad de reacción y de recuperación.
CARACTERÍSTICAS GENERALES

CONSEJOS DE UTILIZACIÓNALISAR
• Prepare el cabello para el alisado:seque el cabello con el secador,después de lavarlo y 
desenredarlo.
• Separe el cabello en secciones.Sujete los mechones de la partesuperior con ayuda de 
horquillaspara poder trabajar con los de laparte inferior.

Alisador  mp-124
Previamente, realice un diagnóstico del estado del cabello. Elija latemperatura deseada

mediante los selectores de temperatura. En general, le recomendamos que elija una

temperatura más baja para el cabello fino, decolorado o frágil y una temperatura elevada 

para el pelo rizado, áspero o difícil de peinar.

RIZAR

El diseño y la tecnología de este aparato también permiten la rea lización de rizos

perfectos.

Sobre el cabello previamente lavado y secado:

1/ Seleccione un mechón fino ogrueso según el resultado deseado (tipo de rizo).

2/ Coloque el mechón sobre laPzona inferior del aparato.

3/ Cierre las placas del aparato sobre el mechón.

4/ Gire el aparato hacia el interior con ayuda de la muñeca y vuelva a girar hasta que

haya dado una vuelta completa.

5/ El mechón se encuentra frente a usted en este momento. 

6/ Deslice el mechón progresivamente hasta la punta (efecto «tirabuzón»)

7/ En el punto 4, puede girar también hacia el exterior: de esta forma obtendrá un efecto 

diferente. Los puntos 4 y 7 se pueden alternar para completarse (rizos alternados).

• Cuando termine, pulse el botón On/Off (0/I) y desenchufe el aparato.

• Deje que se enfríe el aparato sobre la alfombrilla termorresistente incluida.

• En caso de que deje de usarlo de forma prolongada, más de 60 min, un sistema de apagado 

automático (auto shut-off) permitirá que se apague solo; esta opción aumenta el tiempo de

vida del aparato y ofrece una seguridad perfecta.

MANTENIMIENTO

• Desenchufe el aparato y déjelo enfriar completamente.

• Guarde el aparato con las placas cerradas para protegerlas mejor.

ESPAÑOL

control de temperatura: 130-230°С

apagado automático después de 60 min

tiempo de calentamiento: 50 s Cable giratorio 3 m

aporte: 110-240 v 50/60 hz

poder: 50 w
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Щипцы для волос mp-124

разглаживание волос

1. Отделите небольшую прядь волос и поместите ее между пластинами, затем медленно 

проведите щипцами от корней до кончиков, не выпуская прядь.

2. Повторяйте до достижения желаемого результата.

3. проделайте тоже с другими прядями.

создание локонов

Дизайн данного аппарата позволят вам также уложить волосы безупречными локонами.

1. Отделите тонкую или толстую прядь волос в зависимости от желаемого результата 

(разные варианты локона).

2. Расположите прядь в нижней части аппарата

3. Сомкните пластины на пряди волос

4. Сразу поверните аппарат внутрь на пол оборота, держась за ручку, затем еще на пол 

оборота (в целом на полный оборот).

5. На этом этапе прядь окажется прямо перед вами.

6. Постепенно дайте пряди соскользнуть с аппарата, до самых кончиков волос (эффект 

закрученной ленты).

7. Движение №4 можно выполнить в противоположном направлении – наружу; полученный 

эффект будет иным. Можно чередовать движение №4 и №7, которые дополняют друг

друга (смешение разных видов локонов)

• Закончив пользоваться аппаратом, нажмите на кнопку On/Off (0/I)  и отключите

аппарат от сети.

• Дайте аппарату остыть, положив его на теплозащитный коврик.

• Если прибором долго не пользоваться, то по истечении 60 минут сработает система 

автоматической остановки (auto shut-off), которая выключит его; данная опция продляет 

срок службы прибора и обеспечивает безопасность его применения.

Please carefully read the safety instructions before using the appliance.
The master professional® mp-107 is a high-tech appliance that has been specially studied and 
designed to straighten any hair type perfectly in just one stroke.
A micrometric galvanique coating obtained by electroplating, a verytechnical process similar 
to what is done in jewelry avoiding friction on hair for even more smoothness, containing
no chemical agents forbetter resistance to high-heat andproviding even heat distribution all 
through the plates.
Hair respected & sublimatedAdvanced Heat Management™ System The straightener combines 
the latest in self-regulating heating elements, the Advanced Heat Management™, which 
provides preciseand continuous electronic regulation of the temperature. This technology 
means the unit heats up immediately, reaching a very high temperature and maintaining the 
temperature to the nearest half degree. It also has a broad range of recuperation
reaction and capacity.
GENERAL FEATURES

uSE STRAIGHTENING
• Prepare the hair for straightening: wash the hair and comb it through, then dry using a hair 
dryer.
• Divide the hair into sections. Pin the upper sections of the hair to the top of the head so 
that you can work with the sections underneath.

Straightening iron mp-124
• Note the condition and type of the hair before straightening. Select the desired

temperature using the temperature control. It is generally recommended, that you select

a lower temperature for fine, bleached and/or damaged hair, and a high temperature for

curly, thick and/or difficult to style hair.

CURL

The design and technology of this unit also lets you create perfect curls. On hair that

has been washed and dried:

1/ Take up a thin or thick section depending on the desired result (curl variation).

2/ Place the section on the lower part of the unit.

3/ Close the plates of the unit on the section.

4/ Now make a half turn under by turning the handle, followed by another half turn.

5/ At this stage, the section is facing you.

6/ Slide it gradually to the tips (the ‘curling-ribbon’ effect).

7/ Step 4 can also be carried out by turning the unit out; you will create a different

effect. Steps 4 and 7 may thus be alternated and complement each other.

• After use, press the ON/OFF button (0/I) and unplug the unit.

• Allow the hot unit to cool on the heat-resistant mat provided for this purpose.

• If the unit remains unused for longer than about 60 minutes, the auto shut-off will turn

the unit off; this option increases the life of the barrels and provides greater safety.

MAINTENANCE

• Unplug the unit and allow to cool completely.

• Clean the plates using a soft, damp cloth, without detergent, to preserve the optimal

quality of the plates, do not scratch the plates.

• Store the unit with the plates closed against each other to protect them.

ENGLISH

temperature control: 130-230°С

auto shutdown after 60 min.

heating time: 50 s Swivel cord 3 m

input: 110-240 v 50/60 hz

power: 50 w

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité avant toute utilisation de l’appareil. 
La pince à lisser mp-107 de master professional® est un appareil de haute technologie qui
a été spécialement étudié et conçu pour lisser parfaitement en un seul passage tous les 
types de cheveux.
Il s’agit de l’obtention d’une couche de particules métalliques par électro galvanisation, un 
procédé très technique similaire à celui utilisé en bijouterie. Encore moins de friction pour 
encore plus de douceur sur les plaques. Aucunagent chimique pour une résistance aux hautes 
températures encore renforcée. Une homogénéité de la chaleur sur toute la surface des 
plaques.
La pince à lisser intègre un agent chauffant auto-régulé de dernière génération, l’Advanced 
Heat Management™, qui permet le contrôle électronique précis et continu de la température. 
Cette technologie permet à l’appareil une montée en température immédiate, une température 
très élevée, une stabilité de cette température au demi-degré près et une très grande 
réactivité et capacité de récupération.
CARACTERISTIQUES GENERALES

CONSEILS D’UTILISATIONLISSER
• Préparer les cheveux au lissage: sécher au sèche-cheveux la chevelure préalablement 
lavée et démêlée.• Séparer les cheveux par section. Relever les mèches du dessus à l’aide de 
pinces de séparation afin de travailler les mèches du dessous.

Pince à lisser mp-124
• Effectuer au préalable un diagnostic de l’état de la chevelure.

Sélectionner la température

•désirée grâce aux sélecteurs de température. De manière générale, il est recommandé de

choisir

•une température plus basse pour des cheveux fins, décolorés et/ou

•sensibilisés, et une température élevée pour des cheveux frisés,

•épais et/ou difficiles à coiffer. sensibilisés, et une température élevée pour des cheveux

frisés, épais et/ou difficiles à coiffer.

BOUCLER

Le design et la technologie de cet appareil permettent également la réalisation de boucles 

parfaites. Sur cheveux préalablement lavés et séchés:

1/ Sélectionner une mèche fine ou épaisse selon le résultat désiré (variante de boucle).

2/ Poser la mèche sur la zone inférieure de l’appareil.

3/ Fermer les plaques de l’appareil sur la mèche.

4/ Faire immédiatement un demitour à l’aide du poignet vers l’intérieur, suivi d’un autre

demitour (tour complet).

5/ A ce stade-là, la mèche se trouve face à vous.

6/ La faire glisser progressivement jusqu’à la pointe (effet « bolduc»

7/ La manipulation n°4 peut également s’effectuer vers l’extérieur ; l’effet obtenu sera

différent. Les manipulations n° 4 et n°7 peuvent donc s’alterneret se compléter .

• Après utilisation, appuyez sur le bouton On/Off (0/I) et débranchez l’appareil.

• Laissez refroidir l’appareil encore chaud sur le tapis thermorésistant prévu à cet effet.

• En cas de non-utilisation prolongée au-delà de 72 mn, un système d’arrêt automatique

(autoshut-off) permettra à l’appareil de s’éteindre; cette option augmente la durée de vie

de l’appareil et offre une parfaite sécurité.

FRANCAIS

contrôle de la température: 130-230°С

arrêt automatique après 60 min.

temps de chauffage: 50 s Cordon pivotant 3 m

entrée: 100-240 v 50/60 hz

l' énergie: 50 w

технические ХАРАКТЕРИСТИКИ

инструкция по применению

• Перед использованием убедитесь, что напряжение питания сети соответствует

напряжению питания прибора.

• Полностью размотайте электрический шнур.

• Подключите прибор к сети.

• Установите щипцы на ровную термостойкую поверхность

• Подготовьте волосы: вымойте, тщательно расчешите и высушите феном.

• Разделите волосы на участки. Приподнимите и закрепите зажимами верхние пряди,

чтобы получить доступ к нижним прядям.

• Проведите предварительно диагностику состояния волос. С помощью регулятора

выберите желаемую температуру нагрева. для тонких, обесцвеченных и/или

ослабленных волос рекомендуется выбрать более низкую температуру, для вьющихся,

густых и/или трудно поддающихся укладке волос – более высокую температуру.

Таблица выбора температурного режима

УХОД за изделием
• Отключите аппарат от сети и дайте ему полностью остыть.
• Протрите изделие мягкой влажной тряпочкой, не пользуясь моющими средствами, 
растворителями и абразивными веществами
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1. Избегайте контакта прибора с водой. При попадании воды на прибор немедленно
отключите от сети.
2. Прекратите эксплуатацию прибора в случае повреждения электрошнура или вилки.
3. Отключайте прибор от сети после использования. Не оставляйте прибор в рабочем
состоянии на длительное время без присмотра.
4. Будьте осторожны во время работы, прибор сильно нагревается.
5. Избегайте прямого соприкосновения горячих поверхностей прибора с кожей.
6. После использования не обматывайте шнур питания вокруг прибора - это может
повредить шнур. Свободно сверните шнур рядом с прибором.
7. В случае возникновения неисправности обратитесь в сервисный центр.
8. Храните прибор в местах, недоступных для детей.
ХРАНЕНИЕ, ТРАНСПОРТИРОВКА, УТИЛИЗАЦИЯ
Транспортировка, хранение и реализация изделия должны осуществляться в упаковке с 
соблюдением мер предосторожности от механических повреждений и воздействия 
атмосферных осадков. Утилизировать изделие необходимо в соответствии с требованиями 
законодательства территории реализации.

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ: GUANGZHOU CIMPEX LIMITED
Room 106 and 305, No.38 Gaopu Road, TianHe District, Guangzhou City, China, tel: +8615932331217
по заказу: ип Ткаченко н.н. 354340, россия, ул.куйбышева,5, тел.:89882316000
Сделано в Китае             Дата производства (месяц, год): см. на товаре

регулировка температуры: 130-230°С

автоотключение через 60 мин.

время нагрева: 50 сек Вращающийся шнур 3 м

Напряжение: 110-240 В 50/60 Гц

Мощность: 50 Вт

Ломкие, сухие, обесцвеченные ослабленные волосы

тонкие волосы

нормальные, окрашенные волосы

Густые волосы

Вьющиеся, этнические волосы

130°С

140°С

170°С

200°С

230°С

РУССКИЙ

ПАСПОРТ ИЗДЕЛИЯ                                                                     mp-124

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за покупку электроприбора торговой марки MASTER professional!
Предварительно ознакомьтесь с указаниями по технике безопасности.
Щипцы для разглаживания волос от master professional® - это высокотехнологичный 
аппарат, концепция которого была специально разработана для того, чтобы безупречно 
разглаживать волосы любого типа за один проход.
супергладкое покрытие пластин, полученное методом гальванизации, обеспечивает
гладкое скольжение, Покрытие не содержит химических веществ, что позволяет получить 
повышенную термостойкость и однородное распределение тепла по всей поверхности, 
щипцы Обеспечивают безупречное разглаживание и долговременный результат, 
Гарантируют бережное отношение к волосам и подчеркивание их достоинств.
Щипцы оснащены саморегулирующимся нагревательным элементом последнего поколения, 
который обеспечивает точный и непрерывный электронный контроль температуры. Данная 
технология позволяет аппарату мгновенно нагреваться до очень высокой температуры, 
гарантирует стабильность нагрева с точностью до 0.5°С.
описание прибора
1. рабочие полотна
2. lcd-дисплей
3. кнопки выбора температуры
4. кнопка вкл./откл.
5. фиксатор полотен
6. герератор ионов
7. шнур питания


